


A Mezzolombardo,
nel cuore della Piana Rotaliana in Trentino

nel nord Italia, la famiglia Dolzan è
sempre stata proprietaria di vigneti e

produttrice di grappa fin dagli inizi del 1800.
Ogni generazione ha lavorato con

entusiasmo e dedizione trasmettendo
ai suoi successori i segreti e la passione

dell’arte distillatoria giungendo oggi
con orgoglio alla sesta generazione. 

• In Mezzolombardo, the heart of Piana Rotaliana 
in Trentino, our family have been owning vineyards 
and produced wine and grappa since the 19th century 
when the great grandfather Romedio Dolzan started 
the activity. 

Every generation has worked with enthu-
siasm and dedication passing down from 
father to son the secrets and passion for the 
art of distillation reaching with great pri-
de the 6th generation of grappa distillers
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DISTILLERIA VILLA de VARDA



Barricaia Villa de Varda - Museo Cose di Casa



Distillato di vino selezionato
• Wine distillate from carefully selected 
grapes

Ambra intenso con riflessi oro carico
• Intense amber with rich yellow gold 
strikes

Di eccelsa ricchezza aromatica,
piacevolmente caratterizzato da sentori di 
uva passita, con note tostate di nocciola, 
cacao, caffè, vaniglia e miele
• Excellent aromatic richness, pleasingly 
characterized by hints of raisins, honey, 
vanilla and toasty notes of hazelnut, cocoa 
and coffee

Di elevata raffinatezza e morbidezza, 
deliziosamente aromatico, armonico, ricco 
con importanti sentori fruttati e di frutta a 
guscio ed autorevole persistenza
• Very refined and smooth, deliciously 
aromatic, harmonious, rich, with
important fruity hints of dried fruits and a 
very long lasting persistence

DISTILLATO DI VINO
STRAVECCHIO
1975

R I S E RV E  D I  FA M I G L I A

grappa
da sigaro

2 cl



Bucce d’uva 60% Pinot Nero e 40% Teroldego 
del Trentino, con spremitura soffice e distillate 
immediatamente dopo la svinatura
• 60% Pinot Noir and 40% Teroldego grape 
skins from Trentino, softly pressed and 
distilled straight after raking

Ambra intenso con riflessi giallo oro
• Intense amber with yellow gold strikes

Delicato e di nobile finezza con uno stile 
personale straordinario, gradevolmente 
fruttato di ciliegia marasca, frutta rossa 
molto matura e chiari sentori tostati di 
caffè, mandorla e cacao
• Delicate, fine and intense with an 
extraordinary character, morello cherry, very 
ripe red fruits and toasty notes of coffee, 
almonds and cocoa

Straordinariamente morbido e di eccezionale 
ricchezza aromatica, elegante, ricco e con uno 
splendido bouquet con note fruttate, floreali, 
tostate e vanigliati
• Uniquely smooth with a great aromatic 
complexity, elegant, rich and with an interesting 
fruity, flowery and toasty bouquet

GRAPPA RISERVA
VECCHIA BARRIQUE
Selezione Mauro Dolzan

R I S E RV E  D I  FA M I G L I A

grappa
da sigaro

2 cl



Bucce d’uva selezionate di Teroldego, Pinot 
Nero e Moscato Giallo del Trentino, con 
spremitura soffice e distillate immediata-
mente dopo la svinatura
• Selected Teroldego, Pinot noir and 
Moscato grape skins from Trentino, softly 
pressed and distilled straight after racking

Ambra intenso con riflessi oro carico
• Intense amber with rich yellow gold 
strikes

Delicato, complesso, particolarmente 
morbido, elegante, ricorda il profumo di 
pane appena sfornato, buccia d’arancio, uva 
passa e amaretto
• Delicate, complex, smooth, elegant with 
intriguing notes of bread, orange zest, 
raisins and amaretto biscuit

Morbido, ricco, avvolgente, armonico e 
delicato per poi esplodere nel retro bocca 
con aroma autorevole e di lunga persi-
stenza, lasciando interessanti sentori di 
vaniglia, mandorle, mallo di noce, cioccolato 
e liquirizia
• Smooth, rich, harmonious and persistent 
with an explosion of complex flavours such 
as vanilla, almonds, walnut hull, chocolate 
and liquorice

GRAPPA STRAVECCHIA
- PRODUZIONE LIMITATA -

Selezione Luigi Dolzan

grappa
da sigaro

2 cl

R I S E RV E  D I  FA M I G L I A



100% bucce d’uva selezionate di Teroldego
del Trentino, con spremitura soffice e
distillate immediatamente dopo la svinatura
• 100% selected Teroldego grape skins 
from Trentino, softly pressed and distilled 
straight after racking

Ambra con riflessi oro carico
• Amber with rich yellow gold strikes

Delicato, importante, ampio, con splendide 
note di gianduia, mallo di noce, mandorla, 
caffè, amaretto, miele, vaniglia, lievito, 
floreale e fruttato
• Delicate, rich, with beautiful notes of 
gianduja, walnut hull, almond, coffee, 
amaretto biscuit, honey, vanilla, yeast, 
floral and fruity

Particolarmente morbido, aggraziato,
armonico, rotondo, di grande varietà
balsamiche, richiama le seducenti sensazioni 
avvertite al profumo
• Smooth, harmonious, well rounded, 
balmy, recalls the seducing sensations felt 
on the nose.

GRAPPA STRAVECCHIA
NONNO GIOVANNI

A LTA  S E L E Z I O N E

grappa
da sigaro

2 cl



Bucce d’uva selezionate di Müller Thurgau e 
Teroldego del Trentino, con spremitura soffice 
e distillate immediatamente dopo la svinatura
• Selected Müller Thurgau and Teroldego 
grape skins from Trentino, softly pressed and 
distilled straight after racking

Brillante con riflessi oro carico
• Bright yellow gold

Di grande finezza ed intensità, con uno stile 
personale straordinario, piacevolmente ca-
ratterizzato da sentori di vaniglia, caffè, man-
dorla, pane appena sfornato, fruttato di frutta 
rossa matura, mela renetta e floreale di fiori 
d’alta montagna
• Delicate, very fine and intense, with an ex-
traordinary personal style, nicely characterized 
by hints of vanilla, coffee, almonds, freshly 
baked bread, ripe red fruits, rennet apple and 
mountain flower

Vellutato, rotondo, morbido, gentile, di ecce-
zionale ricchezza aromatica e di suggestive 
emozioni uniche, le note dolci si fondono con 
grande autorità e personalità
• Velvety, smooth, well rounded, with rich aro-
matic complexity, sweet notes blending with 
great authority and personality

GRAPPA STRAVECCHIA
BISNONNO FRANCESCO

R I S E RV E  D I  FA M I G L I A

grappa
da sigaro

2 cl



Bucce d’uva selezionate di Teroldego e Mo-
scato, con spremitura soffice e distillate im-
mediatamente dopo la svinatura
• Selected  Teroldego and Moscato grape 
skins from Trentino, softly pressed and distil-
led straight after racking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Intense amber with yellow gold strikes

Complesso, pulito, fragrante, franco, gentile, 
di nobile finezza ed intensità e con note to-
state di frutta a guscio, floreale e frutta
• Complex, clean, fragrant, gentle, excellent-
ly fine and intense with toasty notes of nuts, 
floral and fruity hints

Ricco, generoso, equilibrato, ampio, rotondo, 
elegante, con autorevole bouquet aromatico, 
conferma le percezioni al profumo
• Rich, generous, balanced, velvety with a 
complex aromatic bouquet confirming all ol-
factory perceptions

GRAPPA RISERVA 50°
DOLZAN

R I S E RV E  D I  FA M I G L I A

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva di Teroldego del Trentino, 
con spremitura soffice e distillata immediata-
mente dopo la svinatura
• 100% Teroldego grape skins from Trentino, 
softly pressed and distilled straight after racking

Ambra tendente al giallo oro
• Amber with yellow gold strikes

Complesso, pulito, ricco, di nobile finezza, 
con meraviglioso concerto olfattivo di bosco, 
mandorla tostata, cacao, vaniglia, pasticceria 
fresca, arricchito da note floreali di glicine, 
magnolia e sentori fruttati di prugna, mirtillo e 
frutta rossa molto matura
• Complex, rich, extremely fine and elegant with 
intriguing olfactory sensations of woods, toasted 
almonds, cocoa, vanilla, fresh pastries, enriched 
with floral notes of wisteria, magnolia and fruity 
scents of prunes, blackberry and very ripe red fruits

Particolarmente morbido, lungo, di grande ric-
chezza aromatica e persistenza, con autorevole 
bouquet di note fruttate, floreali e tostate, con 
leggero finale di resina donato dall’abete rosso
• Smooth, long, with great aromatic persistence, 
lovely bouquet of fruity, floral and toasted notes 
with a light finish of resin given by the particular 
type of wood used for the ageing

GRAPPA
VECCHIA RISERVA

A LTA  S E L E Z I O N E

grappa
da sigaro

2 cl

Contiene CD
con opere
di Nicolò Paganini.



100% bucce d’uva selezionate di Moscato 
Giallo del Trentino, con spremitura soffice e 
distillate immediatamente dopo la svinatura
• 100% selected Moscato grape skins from 
Trentino, softly pressed and distilled straight 
after racking

Ambra tendente al giallo oro
•Amber with yellow gold strikes

Di sensazionale finezza aromatica, complesso, 
deciso, con splendidi sentori fruttati di 
ananas, agrumi, con sfumature floreali di 
sambuco, acacia, mughetto e glicine
• Of exceptional aromatic elegance, complex, 
rich, with interesting fruity hints of pineapple, 
citrus fruits, floral of elderflower, acacia, lily 
and wisteria

Di rilevante morbidezza e raffinatezza, ricco, 
con delicate varietà di frutta a guscio, con 
note balsamiche, cioccolato, fruttato, floreale 
con importante bouquet aromatico
• Very smooth and refined, well rounded, rich, 
with delicate hints of nuts, white chocolate, 
balmy, fruity, floral with an important aromatic 
bouquet

GRAPPA MOSCATO
STRAVECCHIA
“ALBAREL”

A LTA  S E L E Z I O N E

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva selezionate di Pinot Nero 
del Trentino, con spremitura soffice e distillate 
immediatamente dopo la svinatura
• 100% selected Pinot Noir grape skin 
from Trentino, softly pressed and distilled 
straight after racking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Intense amber with yellow gold strikes

Di grande morbidezza ed eleganza, rotondo,
intenso, lungo, ricco, equilibrato, con 
autorevole bouquet aromatico, conferma le 
percezioni al profumo
• Extremely smooth and elegant, well roun-
ded, intense, rich, well balanced with an 
interesting varietal bouquet, confirming the 
olfactory perceptions

Vellutato, rotondo, morbido, gentile, di ecce-
zionale ricchezza aromatica e di suggestive 
emozioni uniche, le note dolci si fondono con 
grande autorità e personalità
• Velvety, smooth, well rounded, with rich 
aromatic complexity, sweet notes blending 
with great authority and personality

GRAPPA PINOT NERO
STRAVECCHIA
“CORTALTA”

A LTA  S E L E Z I O N E

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva selezionate di Teroldego
del Trentino, con spremitura soffice e
distillate immediatamente dopo la svinatura
• 100% selected Teroldego grape skins 
from Trentino, softly pressed and distilled 
straight after racking

Ambra con riflessi oro carico
• Amber with rich yellow gold strikes

Delicato, importante, ampio, con splendide 
note di gianduia, mallo di noce, mandorla, 
caffè, amaretto, miele, vaniglia, lievito, 
floreale e fruttato
• Delicate, rich, with beautiful notes of 
gianduja, walnut hull, almond, coffee, 
amaretto biscuit, honey, vanilla, yeast, 
floral and fruity

Particolarmente morbido, aggraziato,
armonico, rotondo, di grande varietà
balsamiche, richiama le seducenti sensazioni 
avvertite al profumo
• Smooth, harmonious, well rounded, 
balmy, recalls the seducing sensations felt 
on the nose.

GRAPPA TEROLDEGO
STRAVECCHIA
“BROILET”

A LTA  S E L E Z I O N E

grappa
da sigaro

2 cl



Bucce d’uva selezionate e passite di Corvina, 
Corvinone e Rondinella della Valpolicella, con 
spremitura soffice e distillate immediata-
mente dopo la svinatura
• Selected Corvina, Corvinone and Rondinella 
air dried grape skins from Valpolicella, softly 
pressed and distilled straight after racking

Ambra intenso con riflessi giallo oro
• Amber with rich yellow gold strikes

Armonico, ampio, molto gradevole, sentori 
fruttati di frutta rossa matura, con note 
tostate di cacao, mandorla, mallo di noce, 
caffè e vaniglia
• Harmonious, very pleasant, fruity notes 
of red ripe fruits, toasted notes of cocoa, 
almond, walnut hull, coffee and vanilla

Di grande morbidezza ed eleganza, rotondo, 
intenso, lungo, ricco, equilibrato, con auto-
revole bouquet aromatico, floreale e tostato
• Exceptionally smooth and refined, well 
rounded, intense, long, rich, well balanced, 
with interesting aromatic bouquet, floral 
and toasted

GRAPPA AMARONE
STRAVECCHIA

A LTA  S E L E Z I O N E

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva selezionate di Müller Thurgau 
del Trentino, con spremitura soffice e distillate 
immediatamente dopo la svinatura
• 100% selected Müller Thurgau grape skins 
from Trentino, softly pressed and distilled
straight after racking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Intense amber with yellow gold strikes

Raffinato, gentile, intenso, gradevolmente frutta-
to di albicocca, ciliegia marasca, ribes nero, mir-
tillo, frutta rossa matura con sentori di nocciola, 
vaniglia, cacao, caffè, amaretto e floreale
• Refined, intense, pleasantly fruity of apricot, 
cherry, blackcurrant, red ripe fruit, toasted notes 
of hazelnut, vanilla, cocoa, coffee, amaretto 
biscuit and floral

Di eccezionale morbidezza e raffinatezza, 
elegante, rotondo, di grande ricchezza aromatica, 
conferma chiaramente i sentori fruttati, floreali, 
vanigliati e tostati avvertiti al profumo
• Exceptionally smooth and refined, elegant, 
well rounded, of great aromatic richness, fully 
confirming the fruity, floral and toasted hints felt 
on the nose

GRAPPA
MÜLLER THURGAU
STRAVECCHIA “RONCOLA”

A LTA  S E L E Z I O N E

grappa
da sigaro

2 cl



Bucce d’uva selezionate di Moscato e Müller
Thurgau del Trentino, con spremitura soffice
e distillate immediatamente dopo la svinatura
• Selected Müller Thurgau and Moscato 
grape skins from Trentino, softly pressed and 
distilled straight after racking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Intense amber with yellow gold strikes

Di elevata morbidezza ed eleganza, intenso, 
fine, con delicati sentori fruttati di uva bianca 
matura, albicocca, ciliegia, contraddistinto da
sfumature di vaniglia, caffè, amaretto, cacao, 
pasticceria fresca e frutta a guscio
• Very smooth and refined, intense, fine,
with delicate hints of mature grape, apricots,
cherry, with interesting notes of vanilla, 
coffee, amaretto biscuit, cocoa, fresh pastries 
and nuts

Di grande ricchezza aromatica, particolarmente 
raffinato e delicato, armonico, equilibrato, flo-
reale, morbido, con piacevole tonalità di spezie 
dolci, mandorle e miele
• Of great aromatic richness, refined and
delicate, harmonious, well balances, floral,
smooth, with interesting spicy hints, almonds 
and honey

GRAPPA GRAN CUVÈE
STRAVECCHIA
“SCLAVE”

A LTA  S E L E Z I O N E

2 cl

grappa
da sigaro



100% bucce d’uva di Müller Thurgau della Val 
di Cembra in Trentino, con spremitura soffice e 
distillate immediatamente dopo la svinatura
• 100% Müller Thurgau grape skins from the 
Cembra Valley in Trentino. Softly pressed and 
distilled straight after raking

Ambra intenso con riflessi oro carico
•Amber with intense yellow gold strikes

Raffinato, gentile, intenso, gradevolmente 
fruttato di albicocca, ciliegia marasca, ribes nero, 
mirtillo, frutta rossa matura con sentori tostati 
di vaniglia, nocciola, cacao, caffè, amaretto e 
floreale
• Refined, intense, pleasantly fruity of apricot, 
cherry, blackcurrant, red ripe fruit, toasty notes of 
vanilla, hazelnut, cocoa, coffee, amaretto biscuit 
and floral

Di grande personalità e ricchezza aromatica, 
con intenso finale minerale, piacevolmente 
tannico, fruttato, floreale, vanigliato e tostato
• Excellent with chocolate and fine pastries made 
with nuts and candied fruits. Delightful with spicy 
dishes, stews and dips. Cured cheeses with honey 
and chutneys for a sumptuous pairing

GRAPPA RISERVA
TRENTINA
VULCANO ETNA

grappa
da sigaro

2 cl

G R A N  C R U



100% bucce d’uva di Pinot Nero del Trentino, 
con spremitura soffice e distillata immediata-
mente dopo la svinatura
• 100% Pinot Noir grape skins from Trentino. 
Softly pressed and distilled straight after raking

Ambra intenso, tendente al giallo oro brillante
• Intense amber with bright yellow gold strikes

Intenso, di nobile finezza ed intensità con 
sentori delicati di pasticceria fresca e spezie 
dolci
•Fine and intense with delicate hints of 
fresh pastries and sweet spices

Di eccezionale morbidezza, eleganza ed 
autorevole personalità, con leggero finale di 
Whisky
• Exceptionally smooth, elegant and with a 
distinguished personality, delightful Whisky 
finish 

GRAPPA
GRAN RISERVA
12 GENERAZIONI

G R A N  C R U

grappa
da sigaro

2 cl



GRAPPA RISERVA
COGNAC CASK

G R A N  C R U

grappa
da sigaro

2 cl

Il fantastico mondo degli alambicchi, oltre che a creare me-
ravigliosi distillati, consente di coltivare amicizie e legami fra 
famiglie che condividono la stessa passione. Grande stima e 
rispetto per il lavoro altrui sono nati fra la famiglia Dolzan 
della distilleria Villa de Varda e la famiglia Vallet della di-
stilleria Château Montifaud, produttori di Cognac da uve 
coltivate nelle rinomate aree di Grand e Petit Champagne 
in Francia. 
Questa Grappa Riserva, maturata inizialmente nelle nostre 
barrique nuove, ha poi proseguito l’affinamento in casks 
precedentemente usate per i lunghi anni d’invecchiamento 
del prestigioso Cognac “Château Montifaud”. Questa unione 
fra la nostra Grappa Riserva e le casks ex-cognac ha fatto 
nascere un distillato di straordinaria eleganza e raffinatezza 
da degustare in momenti unici e speciali. 

• The fantastic world of alembic stills generates excellent 
distilled spirits while building a strong bond with friends and 
families sharing the same passion. The bond between the 
Dolzan family from the Villa de Varda distillery and the Val-
let family from the Château Montifaud distillery, which 
produces cognac with grapes from the Grande and Petite 
Champagne regions is a perfect example. 
This Grappa Riserva ages in our new barriques before 
being transferred into casks used for ageing the prestigious 
“Château Montifaud” Cognac. This combination between 
our Grappa Riserva and ex-cognac casks results in an ex-
traordinary, elegant distilled spirit to be enjoyed on special 
occasions. 



GRAPPA RISERVA
PEATED WHISKY 
CASK

G R A N  C R U

grappa
da sigaro

2 cl

Abbiamo l’orgoglio di collaborare con la rino-
mata ed antica distilleria Edradour di Perth-
shire, nel centro della Scozia, produttori delle 
selezioni di whisky torbati “Ballechin”.
Questa Grappa Riserva, dopo un primo periodo 
di permanenza nelle nostre barriques nuove, 
ha subito un secondo passaggio nelle casks 
usate in precedenza per invecchiare il rinoma-
to Whisky torbato Ballechin.
Questa perfetta armonia fra la Grappa Riserva 
e la torbatura spiccata superiore alle 50 ppm 
dona grande complessità e persistenza a que-
sto distillato di altissimo pregio.

• We are proud to collaborate with Edradour, 
a long-standing distillery based in Perthshire, 
Scotland, renowned for its Ballechin peated 
whiskies.
After ageing in our new barriques, this Grappa 
Riserva is transferred into casks used to age 
Ballechin peated whisky.
This perfect harmony between Grappa Riserva 
and heavily peated (over 50 ppm) whisky adds 
complexity and persistence to this high-quality 
distillate.



GRAPPA RISERVA
RUM CASK

G R A N  C R U

grappa
da sigaro

2 cl

Dal legame tra Villa de Varda, distillatori di 
Grappa in Trentino da sei generazioni, e la 
famiglia Jose Quevedo di Aldea, distillatori di 
Rum nell’isola di La Palma nelle Canarie, na-
sce questo straordinario progetto. 
La Grappa Riserva Rum Cask è stata invec-
chiata per un lungo periodo nelle nostre nuove 
barrique per poi concludere il suo affinamento 
con un secondo passaggio nelle casks prece-
dentemente usate per il Rum “Aldea”.
Questo connubio fra la Grappa e il Rum dona 
al distillato grande complessità, morbidezza 
ed eleganza. 

• Villa de Varda has been making Grappa in 
Trentino for six generations. To make a unique 
product, they joined forces with Jose Queve-
do’s family, who run the Aldea rum distillery on 
Las Palmas in the Canary Islands. The Grappa 
Riserva Rum Cask ages in our new barriques 
for a long time before being transferred into 
select casks used for the “Aldea” Rum.
The combination between Grappa and Rum 
makes this spirit extraordinarily complex, smo-
oth and elegant.



GRAPPA RISERVA
SHERRY CASK

G R A N  C R U

grappa
da sigaro

2 cl

La Grappa Riserva Sherry Cask nasce dalla 
collaborazione fra la distilleria Villa de Varda, 
distillatori di Grappa in Trentino e l’antica Bo-
degas Alvaro Domecq di Jerez De La Frontera, 
in Spagna. Questa preziosa Grappa è stata in-
vecchiata in barrique nuove e successivamen-
te affinata nelle casks usate in precedenza 
per la maturazione del prezioso vino Sherry di 
Alvaro Domecq. 
Questa straordinaria unione ha fatto nascere 
una Grappa Riserva di grande ricchezza aro-
matica con note tostate, fruttate e floreali.

• The Grappa Riserva Sherry Cask results 
from the union of  Villa de Varda Distillery 
– of Grappa distillers in Trentino – and the 
historic Bodegas Álvaro Domecq in Jerez De 
La Frontera in Spain. 
This unique Grappa ages in new barriques 
being transferred into select casks used for 
ageing the Alvaro Domecq Sherry.
This extraordinary combination has given 
rise to our Grappa Riserva, which stands out 
for its aromatic complexity and toasty, fruity 
and floral bouquet.



Bucce d’uva di Teroldego, Pinot Bianco e 
Müller Thurgau del Trentino, con spremitura 
soffice e distillate immediatamente dopo la 
svinatura
• Teroldego, Pinot Blanc and Müller 
Thurgau grape skins from Trentino, softly 
pressed and distilled straight after raking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Amber with intense yellow gold strikes

Particolarmente elegante, di nobile finezza 
ed intensità, ricorda il profumo di pane 
appena sfornato, buccia d’arancio, fiori di 
campo, sambuco e vaniglia
• Extremely elegant, fine and intense,
freshly baked bread notes, orange zest, 
wild flowers, elderflower and vanilla hints

Morbido, ricco, armonico, delicato, con 
aroma autorevole e di ottima persistenza 
lasciando piacevoli sentori di vaniglia, 
mandorle e cioccolato
• Smooth, rich, harmonious and delicate,
intriguing and persistent aftertaste of 
vanilla, almonds and chocolate

TRIÈ
GRAPPA RISERVA

R I S E RV E

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva di Pinot Nero del Trentino, 
con spremitura soffice e distillate immedia-
tamente dopo la svinatura
• 100% Pinot Noir grape skins from Trentino. 
Softly pressed and distilled straight after 
raking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Amber with intense yellow gold strikes

Franco, con evidenti sentori tostati di caffè 
e vaniglia, frutta a guscio, piacevolmente 
caratterizzato da sfumature fruttate di ciliegia 
marasca, ribes nero e frutta rossa
• Clear cut with toasty hints of coffee, nuts 
and vanilla, pleasingly characterized by 
fruity notes of morello cherry, blackcurrants 
and red berries

Persistente, morbido, lungo, caratterizzato 
da grande ricchezza aromatica e con note 
tostate di crosta di pane, mandorla, cacao, 
mallo di noce e caffè
• Persistent, smooth, long, with great 
aromatic complexity and toasty notes of 
bread crust, almonds, cocoa, walnut hull 
and coffee

GRAPPA PINOT NERO
RISERVA

R I S E RV E

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva di Müller Thurgau del 
Trentino, con spremitura soffice e distillate 
immediatamente dopo la svinatura
• 100% Müller Thurgau grape skins from 
Trentino. Softly pressed and distilled strai-
ght after raking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Amber with intense yellow gold strikes

Intenso, con sfumature aromatiche di 
spezie e vaniglia, gradevolmente fruttato 
dell’uva d’origine e ribes nero
•  Intense, with aromatic notes of spices 
and vanilla, nicely fruity of black currants 
and revealing the characteristic semi 
aromatic profile of the grape used

Morbido, persistente, elegante, con 
evidenti sentori floreali, fruttati e tostati di 
nocciole, cacao e caffè
•  Smooth, persistent, elegant, with clear 
floral notes, fruity and toasty notes of 
hazelnuts, cocoa and coffee

GRAPPA
MÜLLER THURGAU
RISERVA

R I S E RV E

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva di Moscato giallo del 
Trentino, con spremitura soffice e distillate 
immediatamente dopo la svinatura
• 100% Moscato grape skins from Tren-
tino. Softly pressed and distilled straight 
after raking

Ambra intenso tendente al giallo oro
• Amber with intense yellow gold strikes

Aromatico, armonico, piacevolmente 
fruttato di ananas, agrumi molto maturi e 
mela renetta, con delicati sentori floreali di 
sambuco, acacia, glicine e rosmarino
• Aromatic, harmonious, pleasingly 
fruity of pineapple, ripe citrus fruit and 
renetta apple, with delicate floral hints of 
elderflower, acacia flower, wisteria and 
rosemary

Particolarmente morbido, gradevole, 
vellutato, vegetale, fine, di grande eleganza 
aromatica e balsamica
• Smooth, extremely pleasant, velvety, 
vegetal aroma, refined, of great aromatic 
richness and complexity

GRAPPA MOSCATO
RISERVA

R I S E RV E

grappa
da sigaro

2 cl



100% bucce d’uva di Chardonnay del Trenti-
no, con spremitura soffice e
distillate immediatamente dopo la svinatura
• 100% Chardonnay grape skins from 
Trentino, softly pressed and distilled straight 
after raking

Brillante, cristallino e trasparente
• Bright, crystalline and transparent

Gradevole, fine, ampio, variegato, fragran-
te, delicatamente fruttato di mela golden, 
albicocca, agrumi e nocciole, ricordi di miele 
e fiori gialli
• Pleasant, refined, broad, complex, 
fragrant, delicately fruity of golden apple, 
apricot, citrus fruits and hazelnuts, lovely 
hints of honey and yellow flowers

Armonico, morbido, ricco, equilibrato, 
elegante, fruttato e floreale, di grande lun-
ghezza e complessità con sentori di crosta di 
pane fresco e miele
• Harmonious, smooth, rich, balanced, 
elegant, floral and fruity, of great
persistence and complexity with hints of 
freshly baked bread and honey

GRAPPA
CHARDONNAY

G R A P P E  G I OVA N I

2 cl



100% bucce d’uva di Pinot Grigio del 
Trentino, con spremitura soffice e distillate 
immediatamente dopo la svinatura
• 100% Pinot Grigio grape skins from Trentino. 
Softly pressed and distilled straight after 
raking

Brillante, cristallino e trasparente
• Bright, crystalline and transparent

Equilibrato, gradevole, delicatamente 
fruttato e di grande finezza, minerale, frutta 
bianca, agrumi ed erbe aromatiche
• Balanced, pleasant, delicately fruity and 
greatly refined, mineral, white fruit, citrus 
fruits and herbs

Ideale con cioccolato e dolci a base di frutta 
e creme. Ottimale nella marinatura di carni 
e pesce, raffinata con macedonia e gelato. 
Formaggi stagionati con miele o mostarde
• Ideal with chocolate and desserts with fruits
and cream. Excellent to marinate meat and 
fish, delightful with fruitsalads and ice creams. 
Interesting with cured cheese and honey

GRAPPA
PINOT GRIGIO

G R A P P E  G I OVA N I

2 cl



100% bucce d’uva di Moscato Giallo del 
Trentino, con spremitura soffice e distillate
immediatamente dopo la svinatura
• 100% Moscato grape skins from Trentino, 
softly pressed and distilled straight after 
raking

Brillante, cristallino e trasparente
• Bright, crystalline and transparent

Aromatico, intenso, fine, fragrante, con 
delicati sentori floreali di rosa canina, fiori 
d’arancio e magnolia, fruttato di agrumi, 
pesca e ananas
• Aromatic, intense, refined, fragrant, with 
delicate floral hints of rosehip, orange 
blossom and magnolia, fruity of citrus fruits, 
peach and pineapple

Morbido, delicato, raffinato, di grande vivacità 
con chiaro sottofondo aromatico e note 
fruttate riscontrate all’esame olfattivo
• Smooth, delicate, refined, with a clear aro-
matic background and floral notes perceived 
on the olfactory examination

GRAPPA
MOSCATO

G R A P P E  G I OVA N I

2 cl



Bucce d’uva di Traminer Aromatico, Moscato 
Giallo e Müller Thurgau del Trentino, con 
spremitura soffice e distillate immediata-
mente dopo la svinatura
• Aromatic Traminer, Moscato Giallo and 
Müller Thurgau grape skins from Trentino. 
Softly pressed and distilled straight after 
raking

Brillante, cristallino e trasparente
• Bright, crystalline and transparent

Aromatico, fine, fragrante, intenso, elegan-
temente delicato, con richiami floreali di 
sambuco e fiori gialli, frutti tropicali, agrumi 
ed erbe aromatiche
• Aromatic, refined, fragrant, intense, 
delicate with floral hints of elderflower and 
yellow flowers, tropical fruits, citrus fruits 
and herbs

Morbido, gentile, raffinato, fine, con corri-
spondenza aromatica tra naso e bocca con 
retrogusto delicatamente amabile
• Smooth, gentle, refined, with aromatic 
correspondence between nose and mouth 
perceptions

PIÙ®
GRAPPA

G R A P P E  G I OVA N I

2 cl



LIQUORE
AMARETTO

D I S T I L L AT I

2 cl



LIQUORE
LIMONCELLO

D I S T I L L AT I

2 cl



Visita il nostro sito
www.villadevarda.com
o scansiona il codice QR
per scoprire l’accoglienza
di Villa de Varda

Da sempre dedichiamo le nostre migliori attenzioni agli ospiti
che desiderano immergersi nel magnifico

mondo della grappa Villa de Varda.
Abbiamo creato diverse soluzioni per darvi la possibilità di visitarci e

di scoprire il calore degli alambicchi, il profumo della barricaia e 
a coinvolgente storia della nostra famiglia,

distillatori in Trentino da 6 generazioni.

• We love to dedicate the best atten-
tion to our guests wanting to discover 
the wonderful world of grappa Villa de 
Varda. We have developed a variety of 
experiences to give you the opportunity 
to visit us and to discover the potstill 
room, the intriguing scents of our aging 
room and the history of our family,
grappa distil lers in Trentino for 6 ge-
nerations.

• Visit our website www.villadevarda.com or scan the 
QR-code to discover the Villa de Varda hospitality


